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ગલાતીઓને પાઉલ પ્રેɳરતનો પત્ર
લેખક
આ પત્રનો લેખક પાઉલ પ્રેɳરત છે. શરૂઆતની મંડળʌની આ જ

સવર્સંમત સમજ હતી. લǒ-ુઆɶસયાના પ્રદેશમાં તેની પ્રથમ ɵમશનરʍ
ǝુસાફરʍ દરમ્યાન મંડળʌઓ શરૂ કરવામાં ભાગ લીધા બાદ પાઉલે આ
પત્ર દɶક્ષણ ગલાɵતયામાંની મંડળʌઓએ લ˵ો હતો. ગલાɵતયા રોમ
કે કɹરʋથની જમે કોઈ શહેર ન હǖુ,ં પણ ઘણા શહેરો તથા અસં˵
મંડળʌઓ ધરાવતો એક રોમન પ્રાંત હતો. ગલાતીઓ કે જમેને આ પત્ર
સંબોધવામાં આ˸ો છે તેઓને પાઉલે ɶખ્રસ્તી ɶશષ્યો બના˸ા હતા.

લખાણનો સમય અને ˺ળ
લખાણનો સમય અંદાɷજત ઇ.સ. 68 ની આસપાસનો છે.
પાઉલે કદાચને આ પત્રઅંત્યોખથી લ˵ો હશે કારણ કે તે તેǙું વતન

હǖુ.ં

વાંચકવગર્
ગલાતીઓને પત્ર ગલાɵતયામાંની મંડળʌઓના સભ્યોને લખાયો હતો

(1:1-2).
હેǖુ
આ પત્રનો હેǖુ યહૂદʍકરણના ɴહમાયતીઓની જૂઠʍ Ǥુવાતાર્Ǚું ખંડન

કરવાનો હતો જમેાં આ યહૂદʍ ɶખ્રસ્તીઓ માનતા હતા કે ઉદ્ધાર માટે
ǤુƂત એક આવશ્યક બાબત છે, અને ગલાતીઓને તેમના ઉદ્ધારનો
વાસ્તɵવક પાયો યાદ કરવવાનો હતો. પાઉલે આનો પ્રɵતભાવ પોતાનો
પ્રેɳરત તરʍકેનો અɵધકાર સ્પƉ રʍતે સાɶબત કરʍને તથા તેના દ્વારા જે
Ǥુવાતાર્ તેણે આપી હતી તેને સાɶબત કરʍને આપ્યો. લોકોને કૃપા દ્વારા
અને માત્ર ɵવƈાસ કરવાથી જ ન્યાયી ઠરાવવામાં આવે છે અને તેઓએ
પોતાǙું નǡું જીવન પɵવત્રઆત્માની સ્વતંત્રતામાં માત્ર ɵવƈાસ દ્વારા જ
જીવવાǙું છે.

ǝુદ્રાલેખ
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ɶખ્રસ્તમાં સ્વતંત્રતા
રૂપરેખા
1. પ્રસ્તાવના— 1:1-10
2. Ǥુવાતાર્Ǚું પ્રમાણીકરણ— 1:11-2:21
3. ɵવƈાસ દ્વારા ન્યાયીકરણ— 3:1-4:3
4. ɵવƈાસ અને સ્વતંત્રતાના જીવનǙું પાલન— 5:1-6:18

ગલાતીઓની મંડળʌને પાઉલનો પત્ર
1 હુʣ પાઉલ પ્રેɳરત, કોઈ માણસો કે માણસો દ્વારા નɴહ, પણ ઈǤુ

ɶખ્રસ્ત અને તેમને ǝૃત્Ǟુમાંથી સજીવન કરનાર ઈƈર દ્વારા પ્રેɳરત થવા
માટે તેડાયેલો છુʣ .

2 હુʣ પોતે તથા અહʏના તમામ ભાઈઓ ગલાɵતયાની તમામ
મંડળʌઓને ɵવƈાસી સǝુદાયોને Ǣુભેચ્છા પાઠવતા આ પત્ર લખીએ
છʍએ.

3ઈƈરɵપતા તથાઆપણા પ્રǜુ ઈǤુ ɶખ્રસ્ત તરફથી તમને કૃપા તથા
શાંɵત હો,

4જમેણેઆપણાં પાપોને સારુ પોતાǙું અપર્ણ કǞુƯ, કે જથેીઆપણા
ઈƈર અને ɵપતાની ઇચ્છા પ્રમાણ,ે આ વતર્માન દƉુ જગતથી તેઓ
આપણને છોડાવ.ે

5ઈƈર ɵપતાને સદાસવર્કાળ મɴહમા હો. આમીન.

એક જ Ǥુવાતાર્
6મને એ વાતǙું આƅયર્ થાય છે કે,જમેણે તમને ɶખ્રસ્તની કૃપા દ્વારા

તેડા˸ા,ં તેમની પાસેથી તમે આટલા બધા વહેલા જુદʍ Ǥુવાતાર્ તરફ
વળʌ ગયા છો.

7એ કોઈ બીજી Ǥુવાતાર્ નથી, પણ કેટલાક તમને હેરાન કરે છે અને
ɶખ્રસ્તની Ǥુવાતાર્ ઉલટાવી નાખવા ચાહે છે.

8 પણ જે Ǥુવાતાર્ અમે તમને પ્રગટ કરʍ, તે ɶસવાય બીજી કોઈ
Ǥુવાતાર્, જો અમે અથવા કોઈ સ્વગર્દૂત પણ તમને પ્રગટ કરે, તો તે
શાɵપત થાઓ.
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9 જમે અમે પહેલાં કɄું હǖુ,ં તેમ હમણાં હુʣ ફરʍથી કહુʣ છુʣ , કે જે
Ǥુવાતાર્ તમે પ્રાપ્ત કરʍ, તે ɶસવાય બીજી Ǥુવાતાર્ જો કોઈ તમને પ્રગટ
કરે, તો તે શાɵપત થાઓ.

10 તો Ǣું હુʣ અત્યારે માણસોની કૃપા ઇચ્છુʣ છુʣ કે ઈƈરની? અથવા
Ǣું હુʣ માણસોને ǐુશ કરવા ચાહુʣ છુʣ? જો હજી Ǥુધી હુʣ માણસોને ǐુશ
રાખતો હોઉં, તો હુʣ ɶખ્રસ્તનો સેવક નથી.

પાઉલ કેવી રʍતે પ્રેɳરત બન્યો
11 પણ, ભાઈઓ, હુʣ તમને જણાǡું છુʣ કે, જે Ǥુવાતાર્ મેં પ્રગટ કરʍ,

તે માણસે આપેલી નથી.
12 કેમ કે હુʣ માણસની પાસેથી તે પામ્યો કે શી˵ો નથી, પણ ઈǤુ

ɶખ્રસ્તે પ્રગટ કયાર્થી પામ્યો છુʣ .
13 હુʣ યહૂદʍ ધમર્ પાળતો હતો, ત્યારે મારુʣ જે જીવન હǖું તે ɵવષે તો

તમે સાંભȻું છે, કે હુʣ ઈƈરની મંડળʌને અɵતશય સતાવતો અને તેની
પાયમાલી કરતો હતો.

14અને મારા ɵપǖૃઓના ધમર્ ɵવષે હુʣ બહુ ઝǙૂની બનીન,ે મારા જાɵત
ભાઈઓમાંના ઘણાં સાથીઓ કરતાં યહૂદʍ સંપ્રદાયમાં વધારે પારʣગત
થયો.

15પણઈƈરજમેણે મને મારાજન્મનાં ɳદવસથીજઅલગકયƪ હતો
તથા પોતાની કૃપામાં મને તેડા˸ો હતો, તેમને જયારે એ પસંદ પȴું

16 કે તે પોતાના દʍકરાને મારામાં પ્રગટ કરે,એમાટે કે હુʣ તેમની Ǥુવાતાર્
ɶબનયહૂદʍઓમાં પ્રગટ કરુʣ , ત્યારે મેં કોઈ જ મǙુષ્યની સલાહ લીધી
નɴહ,

17 કે મારાથી અગાઉ જે પ્રેɳરતો હતા તેઓની પાસે યરુશાલેમ ગયો
નɴહ પણ અરબસ્તાનમાં ગયો અને ફરʍથી દમસ્કસમાં પાછો આ˸ો.

18 ત્યાર પછʍ ત્રણ વરસ બાદ કેફા ɵપતર ને મળવાને હુʣ યરુશાલેમ
ગયો,અને તેની સાથે પંદર ɳદવસ રƑો;

19 પણ પ્રેɳરતોમાંના બીજા કોઈને હુʣ મƄો નɴહ, કેવળ પ્રǜુના ભાઈ
યાકૂબને મƄો.
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20 જુઓ, હુʣ તમને જે લǐું છુʣ , તે ઈƈરની સમક્ષ કહુʣ છુʣ ; હુʣ જૂઠુʣ
કહેતો નથી.

21 પછʍ હુʣ ɶસɳરયા તથા ɳકલીɳકયાના પ્રાંતોમાં આ˸ો.
22અને ɶખ્રસ્તમાંના યહૂɳદયા પ્રાંતની મંડળʌઓને મારʍ ઓળખ થઈ

નહોતી.
23 તેઓએ એટǟું જ સાંભȻું હǖું કે, અગાઉ જે અમને સતાવતો

હતો અને જે ɵવƈાસનો તે નાશ કરતો હતો, તે હમણાં એ જ ɵવƈાસને
પ્રગટ કરે છે.

24 મારે લીધે તેઓએ ઈƈરને મɴહમા આપ્યો.

2
પાઉલ અને બીજા પ્રેરʍતો

1 ચૌદ વષર્ પછʍ હુʣ બાનાર્બાસની સાથે ફરʍ પાછો યરુશાલેમ ગયો
અને ɵતતસને પણ સાથે લઈ ગયો.

2 પ્રકટʍકરણ દ્વારા મળેલી ઈƈરની આજ્ઞાથી હુʣ ત્યાં ગયો અને જે
Ǥુવાતાર્ ɶબનયહૂદʍઓમાં પ્રગટ કરુʣ છુʣ , તે જઓે પ્રɵતɶƋત હતા તેઓને
Ǒુપ્ત રʍતે કહʍ સંભળાવી, રખેને હુʣ ˸થર્ દોડતો હોઉં અથવા દોડ્યો
હોઉં.

3 પણ ɵતતસ જે મારʍ સાથે હતો, તે ગ્રીક હોવા છતાં પણ ǤુƂત
કરાવવાની તેને ફરજ પાડવામાં આવી નɴહ.

4આપણા સǝુદાયમાં જોડાયેલાં દʣભી ભાઈઓને લીધે એમ થǞું કે
ɶખ્રસ્ત ઈǤુમાં આપણી જે સ્વતંત્રતા છે, તેની જાǤૂસી કરવા સારુ તેઓ
Ǒુપ્ત રʍતે અંદરઆ˸ાહતા,એમાટે કે તેઓઆપણને પાછા Ǒુલામીમાં
લાવ.ે

5 તેઓને અમે એક ઘડʌભર પણ આધીન થયા નɴહ, કે જથેી
Ǥુવાતાર્Ǚું સત્ય તમારામાં ચાǟુ રહે.

6અને જઓે પ્રɵતɶƋત કહેવાતા હતા તેઓ ગમે તેવા હતા તેનાથી
મને કʣઈ ફરક પડતો નથી; ઈƈર માણસોની રʍતે કોઈનો પક્ષપાત કરતા
નથી હા, જઓે પ્રɵતɶƋત કહેવાતા હતા, તેઓએ મારʍ Ǥુવાતાર્માં કʣ ઈ
પણ વધારો કયƪ નɴહ;



ગલાતીઓને પત્ર 2:7 v ગલાતીઓને પત્ર 2:14

7 પણ તેથી ɵવરુદ્ધ, જયારે તેઓએ જોǞું કે, જમે ɵપતરને
ǤુƂતીઓમાં યહૂદʍઓમાં Ǥુવાતાર્ની સેવા સોંપાયેલી છે, તેમ મને
બેǤુƂતીઓમાં ɶબનયહૂદʍઓમાં એ સેવા સોંપાયેલી છે,

8 કેમ કે જમેણે ǤુƂતીઓનો યહૂદʍઓનો પ્રેɳરત થવા સારુ ɵપતરને
પ્રેરણા કરʍ, તેમણે બેǤુƂતીઓનો ɶબનયહૂદʍઓનો પ્રેɳરત થવા સારુ
મને પણ પ્રેરણા કરʍ.

9 અને મને પ્રાપ્ત થયેલો અǙુગ્રહ જયારે તેઓએ જાણ્યો, ત્યારે
યાકૂબ, કેફા તથા યોહાન, જઓે આધારસ્તંભ જવેા ગણાતા હતા,
તેઓએ મારો તથા બાનાર્બાસનો પ્રેɳરત તરʍકે સ્વીકાર કયƪ, કે જથેી
અમે ɶબનયહૂદʍઓની પાસે જઈએઅને તેઓǤુƂતીઓની યહૂદʍઓની
પાસે જાય.

10 તેઓએ એટǟું જ ઇચ્ȭું કે અમે ગરʍબોને મદદ કરʍએ અને તે
જ કરવાને હુʣ આǖુર હતો.

અંત્યોખમાં ɵપતરને પાઉલનો ઠપકો
11 પણ જયારે કેફા અંત્યોખ આ˸ો, ત્યારે મેં સામે ચાલીને તેનો

ɵવરોધ કયƪ, કેમ કે તે દોɵષત હતો;
12 કારણ કે યાકૂબની પાસેથી કેટલાક લોકોના આ˸ા પહેલાં,

તે ɶબનયહૂદʍઓની સાથે ખાતો હતો, પણ તેઓ આ˸ા પછʍ,
ǤુƂતીઓથી ડરʍને તે ખસી ગયો અને અલગ રƑો.

13 બાકʍના ɶખ્રસ્તી યહૂદʍઓએ પણ તેની સાથે ઢોંગ કયƪ, એટલે
Ǥુધી કે બાનાર્બાસ પણ તેઓના ઢોંગથી દʣગ થઈને પાછો પડ્યો.

14 પણ જયારે મેં જોǞું કે તેઓ Ǥુવાતાર્ની સત્યતા પ્રમાણે
પ્રામાɷણકતાથી ચાલતા નથી, ત્યારે મેં બધાની આગળ કેફાને કɄું કે,
જો ǖું યહૂદʍ હોવા છતાં યહૂદʍઓની રʍતે નɴહ, પણ ɶબનયહૂદʍઓની
રʍતે વતơ છે, તો ɶબનયહૂદʍઓને યહૂદʍઓની રʍત પ્રમાણે વતર્વા ǖું કેમ
ફરજ પાડે છે?

યહૂદʍઓ તેમ જ ɶબનયહૂદʍઓનો ઉદ્ધાર માત્ર ɵવƈાસથી જ
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15 આપણે જઓે જન્મથી યહૂદʍ છʍએ અને પાપી ɶબનયહૂદʍઓ
નથી તેઓ

16જાણીએછʍએ કે, મǙુષ્ય ɴનયમશાƍની કરણીઓથી નɴહ, પણ
ઈǤુ ɶખ્રસ્ત પરના ɵવƈાસથી ન્યાયી ઠરે છે. અમે પણ ઈǤુ ɶખ્રસ્ત પર
ɵવƈાસ કયƪ કે જથેી અમે ɴનયમશાƍની કરણીઓથી નɴહ પણ ɶખ્રસ્ત
પરના ɵવƈાસથી ન્યાયી ઠરʍએ, કેમ કે ɴનયમશાƍની કરણીઓથી કોઈ
પણ મǙુષ્ય ન્યાયી ઠરશે નɴહ.

17 પણ ɶખ્રસ્તમાં ન્યાયી ઠરવાની ઇચ્છા રાખીન,ે જો આપણે પોતે
પાપી માǟૂમ પડʌએ, તો Ǣું ɶખ્રસ્ત પાપના સેવક છે? કદʍ નɴહ.

18 કેમ કે જનેે મેં પાડʌ ના˶ુ,ં તેને હુʣ ફરʍથી બાંǘ,ુ તો હુʣ પોતાને
અપરાધી ઠરાǡું છુʣ .

19 કેમ કે હુʣ ઈƈરને માટે જીવવાન,ે ɴનયમશાƍ દ્વારા ɴનયમશાƍ
પ્રત્યે ǝૃત્Ǟુ પામ્યો છુʣ .

20 હુʣ ɶખ્રસ્તની સાથે વધસ્તંભે જડાયો છુʣ , પરʣǖુ હુʣ જીǡું છુʣ , તોપણ
હુʣ નɴહ, પણ મારામાં ɶખ્રસ્ત જીવે છે; અને હવે મǙુષ્યદેહમાં મારુʣ જે
જીવન છે તે ઈƈરના દʍકરા પરના ɵવƈાસથી છે; તેમણે મારા પર પ્રેમ
કયƪ અને મારે માટે પોતાǙું અપર્ણ કǞુƯ.

21 હુʣ ઈƈરની કૃપા ɴનષ્ફળ કરતો નથી, કેમ કે જો ન્યાયીપણું
ɴનયમશાƍથી મળǖું હોય તો ɶખ્રસ્તનાં મરણનો કોઈ અથર્ નથી.

3
ɵવƈાસǙું મહત્વ

1 ઓ અણસમજુ ગલાતીઓ, તમારʍ આંખો આગળ વધસ્તંભે
જડાયેલા ઈǤુ ɶખ્રસ્તને સાક્ષાત પ્રગટ કરવામાં આ˸ા હોવા છતાં તમને
કોણે ભરમા˸ા?

2તમારʍ પાસેથી હુʣ એટǟું જજાણવા ઇચ્છુʣ છુʣ કે, તમે ɴનયમશાƍનાં
કાયƪથી પɵવત્ર આત્મા પામ્યા, કે ɵવƈાસથી Ǥુવાતાર્ સાંભળવાથી
પામ્યા?

3Ǣું તમે એટલા બધા અણસમજુ છો?, કે આત્મા વડે આરʣભ કરʍને
હવે દેહ વડે સંǚૂણર્ થાઓ છો?
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4 Ǣું તમે એટલા બધાં સંકટ નકામાં સƑા?ં જો કદાɵપ નકામાં હોય
તો.

5એ માટે જે તમને પɵવત્ર આત્મા આપે છે અને તમારામાં પરાક્રમી
કામો કરે છે, તે Ǣું ɴનયમશાƍનાં કાયƪને લીધે કે Ǥુવાતાર્ સાંભળʌને
ɵવƈાસ કરવાને લીધે કરે છે?

6એ પ્રમાણે ઇબ્રાɴહમે ઈƈર પર ɵવƈાસ કયƪ અને તે ન્યાયીપણા
અથơ ગણાયો.

7 માટે જાણો કે જઓે ɵવƈાસ કરે છે, તેઓ ઇબ્રાɴહમનાં દʍકરા છે.
8 ઈƈર ɵવƈાસથી ɶબનયહૂદʍઓને ન્યાયી ઠરાવશે, તે અગાઉથી

જાણીને શાƍવચને ઇબ્રાɴહમને Ǥુવાતાર્ પ્રગટ કરʍ કે, તારા ધ્વારા સવર્
પ્રજાઓઆશીવાર્ɳદત થશે.

9એ માટે કે જઓે ɵવƈાસ કરનારા છે, તેઓ ɵવƈાǤુ ઇબ્રાɴહમની
સાથે આશીવાર્દ પામે છે.

10 કેમ કે જટેલાં ɴનયમશાƍનાં કાયƪ કરનારા છે તેટલાં શાપ નીચે છે,
કેમ કે એમ લ˶ું છે કે, ‘ɴનયમશાƍના ǚુસ્તકમાં જે આજ્ઞાઓ લખેલી
છે તે બધી જે પાલન કરતો નથી, તે શાɵપત છે.’ ”

11 તો હવે એ સ્પƉ છે કે ɴનયમશાƍથી ઈƈરનીઆગળ કોઈ પણ
ન્યાયી ઠરǖું નથી, કેમ કે ‘ન્યાયી ɵવƈાસથી જીવશ.ે’ ”

12 ɴનયમશાƍ ɵવƈાસદ્વારા નથી પણ તેને બદલ,ે “જે કોઈ તેમાંની
આજ્ઞાઓ પાળશે તે તેનાથી જીવશ.ે”

13 ɶખ્રસ્તે આપણા વતી શાɵપત થઈન,ે ɴનયમશાƍના શાપથી
આપણને છોડાવી લીધા, કેમ કે લખેǟું છે કે, ‘જે કોઈ ઝાડ પર ટʣગાયેલો
છે, તે શાɵપત છે;’

14એ માટે કે ઇબ્રાɴહમનો આશીવાર્દ ɶખ્રસ્ત ઈǤુમાં ɶબનયહૂદʍઓને
મળે અને આપણે પɵવત્રઆત્મા ɵવષેǙું વચન ɵવƈાસથી પામીએ.

ɴનયમશાƍ અને દાન
15ભાઈઓ, હુʣ મǙુષ્યની રʍત પ્રમાણે કહુʣ છુʣ કે, મǙુષ્યના ˺ાɵપત

થયેલા કરારને કોઈ રદ કરતો અથવા વધારતો નથી.
16 હવે ઇબ્રાɴહમને તથા તેનાં સંતાનને વચનો કહેવામાં આ˸ા હતાં

અને તેનાં સંતાનોને જાણે ઘણાં ɵવષે ઈƈર કહેતાં નથી; પણ ‘તારા
સંતાનને’,એમ એક ɵવષે કહે છે તે તો ɶખ્રસ્ત છે.
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17 હવે હુʣ આ કહુʣ છુʣ કે, જે કરાર ઈƈરે ɶખ્રસ્તમાં અગાઉથી નŚʍ
કયƪ હતો તેના વચનને ચારસો ત્રીસ વરસ પછʍઆવેલ ɴનયમશાƍ રદ
કરʍ શકǖું નથી.

18 કેમ કે જો વારસો ɴનયમશાƍથી છે, તો તે વચનથી નથી; પણ
ઈƈરે વચનથી જ ઇબ્રાɴહમને તે વારસો આપ્યો.

19 તો ɴનયમશાƍ શા માટે હǖુ?ં જઓેને ઇબ્રાɴહમǙું સંતાન
આપવાǙું વચન આપવામાં આ˹ું હǖું તેઓની પાસે તે સંતાન આવે
ત્યાં Ǥુધી ɴનયમશાƍઅપરાધોને લીધે આપવામાં આવેǟું હǖુ;ંઅને તે
મધ્ય˺ની મારફત,ે સ્વગર્દૂતો દ્વારા ફરમાવેǟું હǖુ.ં

20હવે મધ્ય˺ તો માત્ર એકનો મધ્ય˺ નથી, પણ ઈƈર એક છે.

ɴનયમશાƍઆપવાનો હેǖુ
21 ત્યારે Ǣું ɴનયમશાƍ ઈƈરનાં આશાવચનોથી ɵવરુદ્ધ છે? કદʍ

નɴહ, કેમ કે જીવનઆપી શકે એવો કોઈ ɴનયમ જોઆપવામાં આ˸ો
હોત, તો ɴનƅે ɴનયમશાƍથી ન્યાયીપણું મળત.

22 પણ શાƍવચને બધાને પાપનાં બંધનમાં જકડ્યા,ં કે આપણો
બચાવ ઈǤુ ɶખ્રસ્ત પર ɵવƈાસ કરવાથી છે તે વચન ɵવƈાસ
કરનારાઓને આપવામાં આવ.ે

23 પણ આ ɵવƈાસ આ˸ા અગાઉ, તે ɵવƈાસ પ્રગટ થાય ત્યાં
Ǥુધી આપણે ɴનયમશાƍ દ્વારા કૈદ કરાયેલા અને બંધનમાં હતા.

24 એમ આપણને ɶખ્રસ્તની પાસે પહોંચાડવા સારુ ɴનયમશાƍ
આપણો બાળɶશક્ષક હǖું કે જથેી આપણે ɵવƈાસથી ન્યાયી ઠરʍએ.

25પણ હવે ɵવƈાસઆ˸ા પછʍઆપણે બાળɶશક્ષકના હાથ નીચે
નથી.

26 કેમ કે તમે બધા ɶખ્રસ્ત ઈǤુ પરના ɵવƈાસથી ઈƈરના દʍકરા છો.
27 કેમ કે તમારામાંના જટેલાં ɶખ્રસ્તમાં બાɸપ્તસ્મા પામ્યા તેટલાંએ

ɶખ્રસ્તને અપનાવી લીધા.
28 માટે હવે કોઈ યહૂદʍ નથી કે ગ્રીક નથી, કોઈ દાસ નથી કે સ્વતંત્ર

નથી, કોઈ ǚુરુષ નથી કે ƍી નથી, કેમ કે તમે બધા ɶખ્રસ્તમાં એક છો.
29અને જો તમે ɶખ્રસ્તનાં છો, તો તમે ઇબ્રાɴહમનાં સંતાન અને વચન

પ્રમાણે વારસ પણ છો.
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4
ગલાતીઓ માટે પાઉલની કાળજી

1 હવે હુʣ કહુʣ છુʣ કે, વારસ Ťાં Ǥુધી બાળક છે, ત્યાં Ǥુધી સવર્નો
માɵલક છે; તે છતાં પણ તેનામાં અને દાસમાં કʣઈ પણ તફાવત નથી.

2 પણ ɵપતાએ ઠરાવેલી ǝુદત Ǥુધી તે વાલીઓ તથા કારભારʍઓને
આધીન છે.

3તે પ્રમાણે આપણે પણ જયારે બાળક હતા, ત્યારે જગતના તત્વોને
આધીન દાસત્વમાં હતા.

4 પણ સમયની સંǚૂણર્તાએ, ઈƈરે ƍીથી જન્મેલો અને
ɴનયમશાƍને આધીન જન્મેલો, એવો પોતાનો ǚુત્ર એવા હેǖુથી
મોકલ્યો,

5 કે જઓે ɴનયમશાƍના દાસત્વમાં હતા તેઓને તે ǝુક્ત કરાવ,ેજથેી
આપણે તેમના દŷક સંતાનો તરʍકે સ્વીકારાઈએ.

6 તમે દʍકરા છો, તે માટે ઈƈરે તમારા હૃદયમાં પોતાના દʍકરાનો
આત્મા મોકલ્યો છે, જે ‘ɵપતા,અબ્બા’, તેǡું કહʍને પોકારે છે.

7એ માટે હવેથી ǖું દાસ નથી, પણ દʍકરો છે;અને જો ǖું દʍકરો છે,
તો ઈƈરને આશરે વારસ પણ છે.

8 પણ પહેલાં જયારે તમે ઈƈરને જાણતા નહોતા, ત્યારે જઓે
વાસ્તવમાં દેવો નથી તેઓની સેવા તમે કરતા હતા.

9 પણ હવે તમે ઈƈરને ઓળ˵ા છે, અથવા સાǓું એ છે કે
ઈƈરે તમને ઓળ˵ા છે, તો આ નબળા તથા ɴનમાર્લ્ય જવેા તત્વોના
દાસત્વની ફરʍથી ઇચ્છા રાખીન,ે તેઓની તરફ બીજી વાર શા માટે પાછા
ફરો છો?

10 તમે ખાસ ɳદવસો, મɴહનાઓ, તહેવારો તથા વષƪનાં પવƪ પાળો
છો.

11 તમારે ɵવષે મને ભય રહે છે કે, રખેને તમારા માટે કરેલો મારો શ્રમ
કદાચ ˸થર્ જાય.

12ઓ ભાઈઓ, હુʣ તમને ɵવનંતી કરુʣ છુʣ કે, તમે મારા જવેા થાઓ,
કેમ કે હુʣ તમારા જવેો થયો છુʣ ; તમે મારો કʣઈ અન્યાય કયƪ નથી.

13 પણ તમે જાણો છો કે, શરʍરની ɴનબર્ળતામાં મેં પહેલાં તમને
Ǥુવાતાર્ પ્રગટ કરʍ.



ગલાતીઓને પત્ર 4:14 x ગલાતીઓને પત્ર 4:25

14અને મારા શરʍરમાં જે તમને પરʍક્ષણરૂપ હǖુ,ં તેનો ɵતરસ્કાર કે
ǖુચ્છકાર તમે કયƪ નɴહ; પણ જાણે કે હુʣ ઈƈરનો સ્વગર્દૂત હોઉં, વળʌ
ઈǤુ ɶખ્રસ્ત હોઉં, તેવી રʍતે તમે મારો સ્વીકાર કયƪ.

15તો પછʍ તમે મારʍ જે કદર કરʍ હતી તે હવે śાં ગઈ? કેમ કે તમારે
ɵવષે મને ખાતરʍ છે કે, જો બની શકત, તો તે સમયે તમે તમારʍ આંખો
પણ કાઢʍને મને આપી હોત!

16 ત્યારે Ǣું તમને સાǓું કહેવાને લીધે હુʣ તમારો દશુ્મન થયો છુʣ?
17 તેઓ તમને પોતાના કરʍ લેવા ઇચ્છે છે પણ તે સારુʣ કરવા માટે

નɴહ, તેઓ તમને મારાથી ɵવǐૂટાપાડવા ઇચ્છે છે કે જથેી તમે તેઓને
અǙુસરો.

18 તમે સારાં કામને માટે હʣમેશા ખંત રાખો તે સારુʣ છે અને પણ તે
માત્ર હુʣ તમારʍ પાસે હાજર હોઉં એટલા ǚૂરǖું જ ન હોǡું જોઈએ.

19 હે મારાં બાળકો, ઈǤુ ɶખ્રસ્તની પ્રɵતમા તમારામાં ઉત્પƂ થાય, ત્યાં
Ǥુધી તમારે માટે મને ફરʍથી પ્રǤૂતાને થતી હોય એવી પીડા થાય છે,

20 પણ હમણાં તમારʍ પાસે હાજર થવાની અને મારʍ બોલવાની
પધ્ધɵત બદલવાની મને ઇચ્છા થાય છે, કેમ કે તમારે ɵવષે હુʣ ǝૂંઝવણ
અǙુભǡું છુʣ .

હાગાર અને સારાનો દાખલો
21 ɴનયમશાƍને આધીન રહેવાની ઇચ્છા રાખનારાઓ, મને કહો કે,

Ǣું તમે ɴનયમશાƍ સાંભળતાં નથી?
22 કેમ કે એમ લખેǟું છે કે, ઇબ્રાɴહમને બે દʍકરા હતા, એક દાસી

દ્વારા જન્મેલો અને બીજો પત્ની દ્વારા જન્મેલો.
23જે દાસીનો તે મǙુષ્યદેહ પ્રમાણે જન્મેલો હતો અને જે પત્નીનો તે

વચન પ્રમાણે જન્મેલો હતો.
24તેઓ તો નǝૂનારૂપ છે કેમ કે તે ƍીઓજાણે બે કરારો છે;એક તો

ɶસનાઈ પહાડ પરનો, કે જે દાસત્વને જન્મ આપે છે અને તે તો હાગાર
દાસી છે.

25 હવે હાગાર તો જાણે અરબસ્તાનમાંનો ɶસનાઈ પહાડ છે, તે
હાલનાં યરુશાલેમને લાǑુ પડે છે, કેમ કે તે પોતાનાં સંતાનો સાથે
દાસત્વમાં છે.
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26 પણ ઉપરǙું યરુશાલેમ સ્વતંત્ર છે, તે આપણી માતા છે;
27 કેમ કે લખેǟું છે કે, ‘હે ɴન:સંતાન,ƍી ǖુંઆનંદ કર;જનેે પ્રǤૂɵતની

પીડા થતી નથી, તે ǖું હષર્નાદ કર; કેમ કે જનેે પɵત છે તેના કરતાં એકલી
ǝુકાયેલી ƍીનાં સંતાન વધારે છે.’ ”

28હવે, હે ભાઈઓ,આપણે ઇસહાકનીજમે વચનનાં સંતાનો છʍએ.
29 પણ તે સમયે જમે દેહથી જન્મેલાંએ આત્માથી જન્મેલાંને

સતા˸ો; તેǡું અત્યારે પણ ચાલે છે.
30પણ શાƍવચન Ǣું કહે છે? ‘દાસીને તથા તેના દʍકરાને કાઢʍ ǝૂક,

કેમ કે દાસીનો દʍકરો પત્નીના દʍકરા સાથે વારસ બનશે નɴહ.’ ”
31 તેથી, ભાઈઓ, આપણે દાસીનાં સંતાનો નથી, પણ પત્નીનાં

છʍએ.

5
તમારʍ સ્વતંત્રતા જાળવો

1આપણે બંધનમાં ન રહʍએ માટે ɶખ્રસ્તે આપણને સ્વતંત્ર કયાર્ છે;
તેથી Ɩ˺ર રહો અને ફરʍથી દાસત્વની ઝંૂસરʍ નીચે ન જોડાઓ.

2 જુઓ, હુʣ પાઉલ, તમને કહુʣ છુʣ કે, જો તમે ǤુƂત કરાવો છો, તો
તમને ɶખ્રસ્તથી કʣઈ લાભ થવાનો નથી.

3 દરેક ǤુƂત કરાવનારને હુʣ ફરʍથી ખાતરʍǚૂવર્ક કહુʣ છુʣ કે, તે આǐું
ɴનયમશાƍ પાળવાને જવાબદાર છે.

4 તમે જઓે ɴનયમશાƍના પાલનથી ન્યાયી ઠરવા ચાહો છો, તેઓ
ɶખ્રસ્તથી અલગ થયા છો; તમે કૃપાથી દૂર થયા છો.

5 કેમ કે અમેઆત્મા દ્વારા ɵવƈાસથી ન્યાયીપણું પામવાનીઆશાની
રાહ જોઈએ છʍએ.

6 કેમ કે ɶખ્રસ્ત ઈǤુમાં ǤુƂત કે બેǤુƂત ઉપયોગી નથી; પણ માત્ર
ɵવƈાસ કે જે પ્રેમ દ્વારા કાયર્ કરે છે તે જ ઉપયોગી છે.

7 તમે સારʍ રʍતે દોડતા હતા, તમને સત્યને અǙુસરતા કોણે રોśા?
8આǡું કરવાની સમજ તમને તેડનાર તરફથી અપાતી નથી.
9 એક સડલેી કેરʍ બધી કેરʍઓને બગાડે છે. થોડુʣ ખમીર સમગ્ર

કણકને ǂɮલાવે છે.
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10 તમારે ɵવષે પ્રǜુમાં મને ભરોસો છે કે તમે આનાથી જુદો મત નɴહ
ધરાવો; જે કોઈ તમને અવળે માગơ દોરશે તે ɶશક્ષા પામશ.ે

11 ભાઈઓ, જો હુʣ હજી Ǥુધી ǤુƂત કરવા ɵવષે શીખવતો હોઉં,
તો હજુ પણ મારʍ સતાવણી કેમ થાય છે? એટલા માટે થાય છે કે
વધસ્તંભનો મારો ઉપદેશ ɴનરથર્ક નથી.

12જઓે તમને ગેરમાગơ દોરે છે, તેઓ પોતપોતાને કાપી નાખે તો કેǡું
સારુʣ !

13 કેમ કે, ભાઈઓ, તમને સ્વતંત્ર થવા તેડવામાં આ˸ા હતા; માત્ર
એટǟું જ કે તમારʍ સ્વતંત્રતા શારʍɳરક ɵવષયભોગને અથơ ન વાપરો,
પણ પ્રેમથી એકબીજાની સેવા કરો.

14 કેમ કે આǐું ɴનયમશાƍ એક જ વચનમાં ǚૂરુʣ થાય છે, એટલ,ે
‘જમે ǖું પોતાના પર પ્રેમ રાખે છે તેમ તારા પડોશી પર પ્રેમ રાખ.’ ”

15 પણ જો તમે એકબીજાને કરડો અને ફાડʌ ખાઓ, તો સાવધાન
રહો, કદાચ તમે એકબીજાથી નાશ પામો.

પɵવત્રઆત્મા અને માનવી સ્વભાવ
16 પણ હુʣ કહુʣ છુʣ કે, આત્માની દોરવણી અǙુસાર ચાલો અને તમે

દેહની વાસના ǖૃપ્ત કરશો નɴહ.
17 કેમ કે દેહ આત્માની ɵવરુદ્ધ ઇચ્છા કરે છે અને આત્મા દેહની

ɵવરુદ્ધ; કારણ કે તેઓ પરસ્પર ɵવરુદ્ધ છે; અને તેથી જે તમે ઇચ્છો તે
તમે કરતા નથી.

18 પણ જો તમે આત્માની દોરવણી ǝુજબ વતƪ છો, તો તમે
ɴનયમશાƍને આધીન નથી.

19 દેહનાં કામ તો દેખીતાં છે, એટલે જાતીય અનૈɵતકતા, અǢુદ્ધતા,
લંપટપણું,

20 ǝૂʁતʋǚૂજા, મેલીɵવદ્યા, વૈરભાવ, કɷજયાકʣ કાશ, ઈષાર્, ક્રોધ,
ખટપટ, કુસંપ, પક્ષાપક્ષી,

21 અદેખાઈ, સ્વચ્છʣ દતા, ભોગɵવલાસ તથા તેઓના જવેા કામો;
જમે પહેલાં મેં તમને ચેત˸ાં હતા તેમ તેઓ ɵવષે હમણાં પણ ચેતǡું
છુʣ કે, જઓે એવાં કામ કરે છે તેઓ ઈƈરના રાŤનો વારસો પામશે
નɴહ.
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22 પણ પɵવત્ર આત્માǙું ફળ પ્રેમ, આનંદ, શાંɵત, સહનશીલતા,
માયાǠુપણુ,ં ભલાઈ, ɵવƈાǤુપણુ,ં

23 નમ્રતા અને આત્મસંયમ છે; આ બાબતોની ɵવરુદ્ધ કોઈ ɴનયમ
નથી.

24 અને જઓે ɶખ્રસ્તનાં છે, તેઓએ દેહને તેની વાસનાઓ તથા
ઇચ્છાઓ સɴહત વધસ્તંભે જડ્યો છે.

25 જો આપણે આત્માથી જીવીએ છʍએ તો આત્માની દોરવણી
પ્રમાણે ચાલǡું પણ જોઈએ.

26 આપણે એકબીજાને ખીજવીને તથા એકબીજા પર અદેખાઈ
રાખીને ઘમંડ ન કરʍએ.

6
એકબીજાના બોજ ઊંચકો

1ભાઈઓ,જો કોઈ માણસ કʣઈ અપરાધ કરતાં પકડાય, તો તમે,જે
આɸત્મક છો, તેઓ નમ્રભાવે તેને સાચા માગơ પાછો લાવો;અને ǖું તારʍ
પોતાની સંભાળ રાખ, રખેને ǖું પણ પરʍક્ષણમાં પડ.ે

2 તમે એકબીજાના ભાર ઊંચકો અને એમ ɶખ્રસ્તનાં ɴનયમǙું સંǚૂણર્
પાલન કરો.

3 કેમ કે જયારે કોઈ પોતે નજીવો હોવા છતા,ં હુʣ મોટો છુʣ ,એǡું ધારે
છે, તો તે પોતાને છેતરે છે.

4દરેક માણસે પોતાનાંઆચરણતપાસવા,ંઅને ત્યારે તેને બીજાકોઈ
ɵવષે નɴહ, પણ કેવળ પોતાને ɵવષે અɷભમાન કરવાǙું કારણ મળશ.ે

5 કેમ કે દરેકે પોતાનો બોજ ઊંચકવો પડશે.
6 Ǥુવાતાર્ ɵવષે જે શીખનાર છે તેણે શીખવનારને સવર્ સારʍ

ચીજવસ્ǖુમાંથી ɴહસ્સો આપવો.
7 યાદ રાખો, ઈƈરની મશ્કરʍ કરાય નɴહ કોઈ માણસ જે કʣઈ વાવે

તે જ તે લણશે;
8 કેમ કે જે પોતાના દેહને માટે વાવે છે, તે દેહથી ɵવનાશ લણશે; પણ

જે આત્માને અથơ વાવે તે આત્માથી અનંતજીવન લણશ.ે
9 તો આપણે સારુʣ કરતાં થાકǡું નɴહ; કેમ કે જો કાયર નɴહ થઈએ,

તો યોગ્ય સમયે લણીǢુ.ં



ગલાતીઓને પત્ર 6:10 xiv ગલાતીઓને પત્ર 6:18

10 એ માટે જમે પ્રસંગ મળે તેમ આપણે બધાǙું અને ɵવશેષ કરʍને
ɵવƈાસના કુટુʣબનાં જે છે તેઓǙું સારુʣ કરʍએ.

અંɵતમ ચેતવણી અને સલામી
11 જુઓ, હુʣ મારા હાથે કેટલા મોટા અક્ષરોથી તમારા પર લǐું છુʣ .
12 જઓે દેહ ɵવષે પોતાને જટેલાં સારા બતાવવા ચાહે છે, તેટલાં

ɶખ્રસ્તનાં વધસ્તંભને લીધે પોતાની સતાવણી ન થાય માટે જ તમને ǤુƂત
કરવાની ફરજ પાડે છે.

13 કેમ કે જઓે ǤુƂત કરાવે છે તેઓ પોતે ɴનયમશાƍને પાળતા
નથી; પણ તમારા દેહમાં તેઓ અɷભમાન કરે, એ માટે તેઓ તમારʍ
ǤુƂત થાય એવો આગ્રહ રાખે છે.

14 પણ એǡું ન થાઓ કે, આપણા પ્રǜુ ઈǤુ ɶખ્રસ્તનાં વધસ્તંભ
વગર હુʣ બીજા કશામાં અɷભમાન કરુʣ ,જથેી કરʍને મારા સંબંધી જગત
વધસ્તંભે જડાયેǟું છે અને જગત માટે હુʣ .

15 કેમ કે ǤુƂત કʣઈ નથી, તેમ બેǤુƂત પણ કʣઈ નથી; પણ નવી
ઉત્પɶŷ જ કામની છે.

16 જટેલાં આ ɴનયમ પ્રમાણે ચાલે છે, તેટલાં પર તથા ઈƈરના
ઇઝરાયલ પર શાંɵત તથા દયા હો.

17હવેથી કોઈ મને તસ્દʍ ન દે, કેમ કે પ્રǜુ ઈǤુનાં ɵચƏ મારા શરʍરમાં
અપનાવેલાં છે.

18ભાઈઓ,આપણા પ્રǜુ ઈǤુ ɶખ્રસ્તની કૃપા તમારાઆત્માની સાથે
હો. આમીન.
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